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“Navegando con las estrellas”
Astroturismo a bordo - Eladia Isabel
Buquebus está de estreno En el Año Internacional de la 
Astronomía, presenta: “Navegando con las Estrellas”.
El marco ideal es la oscuridad que brinda navegar a la 
noche por el medio del río y estuario más ancho del 
mundo: el Río de la Plata que presta sus aguas para 
mostrar sus estrellas. Es la primera vez que en un bar-
co de Buquebus se realizará esta actividad: telescopios, 
binoculares y láser sobre la cubierta del barco, lejos de 
la contaminación lumínica de la ciudad. Los domingos se 
presentará “Astroturismo”, empresa dedicada a la divul-
gación de la astronomía y mitologías a cielo abierto, que 
reúne a estudiantes de filosofía, astrónomos, profesio-
nales en educación, especialistas en turismo y músicos 
de primer nivel para diseñar actividades en las que los 
turistas experimentarán la observación del cielo noctur-
no y los relatos que éste motivó en los hombres de la 
antigüedad.

Actividad a bordo:
Bienvenida a los pasajeros e invitación a cubierta para •	
que disfruten de la observación de las por telescopios y 
binoculares SHILBA. 
A mitad de viaje, se convoca nuevamente para seguir •	
disfrutando de la astronomía recreativa en cubierta. 
Antes de llegar a destino, una despedida de las estrellas •	
escuchando su música. 
Los domingos, media hora antes del arribo, se sorteará •	
un binocular ACTION VIEW, SHILBA, de 7 x 50 aumen-
tos, entre las boletas de compra de las confiterías. 
Para más información: www.astroturismo.com.ar  y •	
www.shilba.com.ar

“NAVIGATING UNDER THE STARS”
“Astroturismo” on board the Eladia Isabel
Buquebus announces a scoop 
In the International Year of Astronomy, Buquebus launches 
a novelty on board the ship “Eladia Isabel” : Navigating and 
Watching the Stars. The darkness during the night trip, as 
the boat advances along the middle of the widest estuary 
of the world, the Rio de la Plata, offers the ideal setting 
to sight the stars above. It is the first time that an activity 
with telescopes, binoculars, and laser rays on deck, far 
from the visual pollution of the city, takes place on the 
“Eladia Isabel”. On Sundays, “Astroturismo”, an enterprise 
devoted to making open sky astronomy and mythology 
known by gathering philosophy and astronomy students 
as well as professionals in the field of education, special-
ists in tourism, and top level musicians to design activities 
to enable tourists to observe the night skies, accompanied 
by tales that have led men in the old days to experience a 
similar activity. 
Activities on board: 

Welcome to passengers invited to climb on deck and en-•	
joy the observation of the stars with SHILBA telescopes 
and binoculars,
Midway, passengers are summoned again to climb on •	
deck for the observation of the stars overhanging the 
widest river and estuary of the world, 
Before reaching our destination, we say good-bye to the •	
stars and their music and sounds,
Sundays, half an hour before arrival, an ACTION VIEW •	
SHILBA binocular (magnifying 7x50) is raffled among the 
holders of purchase tickets from the coffee shops. 

For more info.: www.astroturismo.com.ar
and www.shilba.com.ar
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ROCHA, UN LUGAR PARA
DISFRUTAR Y SENTIR

La Intendencia Municipal de Rocha, Uruguay, realizó el 
lanzamiento de la Temporada de Verano 2010 en la que 
presentó sus majestuosos atractivos con los que espera 
recibir a sus visitantes, así como también la altísima cali-
dad de sus servicios turísticos y las múltiples actividades 
complementarias que convierten a este sitio en una de 
las mejores opciones para disfrutar.
Durante la presentación, realizada en la Sala de 
Preembarque de la Terminal de Buquebus, se puso de 
relieve la apuesta fuerte es no solamente consolidar a 
Rocha como un destino de calidad, sino también apuntar 
a un cuidadoso trabajo para apostar a un turismo sosteni-
ble con la declaración del Ministerio de Vivienda y Medio 
Ambiente a Cabo Polonio como Parque Nacional.
En este sentido, la Corporación de Turismo de Rocha (que 
comprende al sector privado) dentro de su Programa 
Cluster , ha elaborado la nueva Marca “Rocha”, poten-
ciando a todo el departamento de Rocha desde el punto 
de vista turístico, y no separadamente los sitios emble-
máticos ya posicionados, como La Paloma, Cabo Polonio, 
Punta del Diablo o La Pedrera. Todo el trabajo realizado 
apunta a que este verano los visitantes encuentren en 
los 70 mil habitantes de Rocha a verdaderos anfitriones 
turísticos, capaces de brindarse por entero a los turistas 
que lo elijan para veranear.

Para mayor información: info@turismorocha.gub.uy

ROCHA, A WHOLE AREA TO FEEL AND ENJOY

The Intendencia Municipal de Rocha, in Uruguay, launched 
its SUMMER SEASON 2010.
A superb presentation was made of the majestic attrac-
tions Rocha offers. The authorities stressed their aim at 
rendering tourist services of the highest standards; and 
they showed all the activities planned to make Rocha one 
of the best options this summer. 
The event took place in the Pre-Boarding Hall at the 
BUQUEBUS Terminal. Special emphasis was put into the 
development tasks for the improvement of the Tourist 
area, among other things, by further training personnel 
in hotel management, cookery, and general services, 
through intensive 80-hour workshops.
Rocha not only wants to become a First Class tourist des-
tination, but also wants to carry out a sustainable tourism 
industry, by taking special care of the environment. The 
Ministry of Housing and Environment declared the status 
of National Park for Cabo Polonio. 
The Corporación de Turismo de Rocha ( which compris-
es the private sector as well), as part of the Programa 
Cluster, is working out the new Marca “Rocha” (the brand 
name “Rocha”), for the whole Department, not only for the 
already well-positioned traditional popular places, such as 
La Paloma, Cabo Polonio, Punta del Diablo o La Pedrera. 
Hard work has been put into the greatest challenge, that 
70 000 inhabitants of the Department of Rocha will act as 
true hosts, capable of doing their utmost for tourists to 
continue choosing to spend their holidays here.

For more info.: info@turismorocha.gub.uy
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BUQUEBUS TURISMO EN ESTADOS UNIDOS 
El pasado 11 de noviembre se llevó a cabo en el Hotel 
Four Seasons de Miami el lanzamiento de la nueva oficina 
de Buquebus en los E.E.U.U. Estuvo presente el Alcalde 
de la ciudad, Tomás Regalado, funcionarios, autoridades 
locales, embajadores, miembros del cuerpo diplomático, 
los directores de Aerolíneas Argentinas, Lan y Tam y los 
principales operadores turísticos de la región. 
Este es un paso fundamental ya que es el primer operador 
que va a brindar información y referencias en forma directa 
sobre Argentina y Uruguay; además de todas las propues-
tas y alternativas que ofrece la empresa como compañía 
integral con destinos múltiples. Buquebus promueve de 
esta manera la actividad turística en toda la región. 
En esta ocasión, se presentó la página web exclusiva para 
agencias (con el sistema más rápido y seguro para realizar 
todas las reservas on-line). Hoy más de 3000 agencias están 
conectadas en red. Este nuevo punto de ventas se va a su-
mar a los principales operadores de los E.E.U.U. La apertura 
del evento estuvo a cargo del Gerente de la Sucursal Miami, 
Daniel Romagnoli. Estuvieron presentes el Director de 
Buquebus, Juan Patricio López, el Gerente de Ventas, Sergio 
Machado, el Encargado de Agencias, Eugenio Maldonado, la 
Gerente Comercial de Uruguay, Rosario García y el vocero de 
Buquebus en Buenos Aires, Claudio Merelas. 
Durante la velada se brindó a la hora del cocktail, hubo 
tangos a cargo de Daniel Bouchet y en el cierre, hubo sor-
teos de viajes tanto para Argentina como para Uruguay. 

BUQUEBUS TOURISM IN U.S.A. 
BUQUEBUS launched its new office, this past November, 
at the Four Seasons Hotel in Miami. The City Mayor, 
Mr. Tomas Regalado, local authorities, Ambassadors 
and members of the diplomatic corps, the Directors of 
Aerolíneas Argentina, Lan and Tam as well as tourist op-
erators in the area were present at the event. 
This is a fundamental step that BUQUEBUS has taken, 
since it is the first operator to provide direct information 
about Argentina and Uruguay and all the other propos-
als and choices it can offer as a multiple destination 
company. 
BUQUEBUS is thus promoting the tourist options in the 
whole region. 
On this occasion, the exclusive web page for agencies was 
also introduced. It has the fastest and safest system for 
on-line reservations. Over 3000 agencies, among them 
important USA operators, are now connected to this new 
sales point of the network. 
The opening speech was given by the General Manager of 
the Miami Branch, Mr. Daniel Romagnoli, in the presence 
of the Director of Buquebus, Mr. Juan Patricio López; Mr. 
Sergio Machado, Sales Manager; Mr. Eugenio Maldonado, 
in charge of Agencies; Ms. Rosario García, Commercial 
Manager of Uruguay; and the spokesperson of Buquebus, 
Mr. Claudio Merelas. 
Ensuingly, cocktails were served, a tango show was con-
ducted by Mr. Daniel Bouchet and before the closure, trips 
to Argentina and Uruguay were raffled. 

Tomás Regalado (Alcalde de Miami), Daniel Romagnolli
 (Gte. Comercial Buquebus Miami), Juan Patricio López (Director Buquebus)
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FERIA INTERNACIONAL 
DE TURISMO 
La Feria de Turismo más importante 
de Latinoamérica se llevó a cabo des-
de el 14 al 17 de noviembre pasado. 
Hubo un puesto por cada departa-
mento de turismo. Recordemos que 
Buquebus es una empresa integral 
de transporte y turismo con múltiples 
destinos. Y además es representante 
en Argentina de una de las princi-
pales compañías en el mundo en 
materia de alquiler de automóviles, 
“Europcar”. Este sector también con-
tó con su propio espacio.

INTERNATIONAL TOURIST FAIR
The most important Tourist Fair in 
Latin America took place in Buenos 
Aires, November 14-17.  
Every department of Buquebus 
Tu r i s m o  h a d  i t s  ow n  s t a n d . 
Remember that Buquebus is both 
a transport company and a tourist 
company with multiple destinations. 
Besides, in Argentina it represents 
one of the main car rental companies 
in the world, “Europcar”. This sector 
also had its own stand. 

“EL VIAJE DE TUS 
SUEÑOS”
Desde el 15 de noviembre se emite 
el programa “El viaje de tus sueños”, 
todos los domingos por Metro, Canal 
13 de Cablevisión y Multicanal. La 
conducción del programa pertenece 
al periodista Sergio Lapegüe.
Se trata de un programa de televisión 
de media hora (formato americano) en 
el cual el periodista Lapegüe entrevis-
ta a un invitado especial acerca de los 
viajes realizados a lo largo de su vida. 
Además hay información sobre el sec-
tor turístico a cargo del especialista, 
Claudio Merelas. Por mencionar al-
gunos participantes del ciclo: Alfredo 
Casero, Carolina Baldini y Donato De 
Santis, entre otros. 
Durante el programa se transmiten 
imágenes que el propio invitado haya 
tomado en sus viajes y otras son de 
autoría de la producción del progra-
ma; a lo cual se agrega información 
turística y cultural sobre los lugares 
visitados. Se dedica, al mismo tiem-
po, un espacio para dar a conocer las 
novedades en materia de paquetes 
turísticos.
Con el auspicio de Buquebus Turismo 
… “El Viaje de tus sueños” por Metro. 
La cita es todos los domingos a las 
13.30 h. No se la pierda.

“THE TRIP 
OF YOUR DREAMS”
The TV program “The Trip of your 
Dreams” started being broad-
cast November 15th. It appears 
every Sunday on Metro, Channel 13 
Cablevision and Multicanal, conduct-
ed by the journalist Sergio Lapegüe.
It is a half hour program (American 
format), during which Lapegüe 
interviews a special guest about inter-
esting trips this personality may have 
undertaken in their lifetime. To name 
but a few of the participants: Alfredo 
Casero, Carolina Baldini y Donato De 
Santis, among others. In addition, 
Mr. Claudio Merelas, a Specialist in 
Tourism will offer general tourist 
information. 
The pictures, films, images were 
taken by the guests or the program 
producers; besides, tourist and cul-
tural information about the places 
visited are included. Part of the pro-
gram is devoted to the presentation of 
news concerning package tours. 
Under the sponsorship of Buquebus 
Turismo: “El Viaje de tus sueños” 
(The trip of your Dreams) on Metro 
Channel, every Sunday, at 1:30pm. 
Not to be missed.
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BQB LÍNEAS AÉREAS
CAPACITA A SUS PILOTOS PARA COMENZAR A OPERAR 
ESTE VERANO DESDE PUNTA DEL ESTE 
La empresa aérea BQB comenzará a volar este verano 
desde Punta del Este, ciudad donde montará la base de 
operaciones de sus servicios. A este fin, se inició la ca-
pacitación de sus pilotos en Francia siguiendo los más 
altos estándares internacionales aeronáuticos. Se tra-
ta de ocho pilotos, el equivalente a cuatro tripulaciones 
completas, y a dos inspectores de la Dirección Nacional 
de Aviación Civil e Infraestructura Aeronáutica (Dinacia), 
acciones que se enmarcan en los últimos ajustes que la 
compañía está realizando para comenzar a volar. Al cul-
minar esta etapa de entrenamiento, la compañía estará 
en condiciones de empezar a cubrir distintas rutas con 
base en Punta del Este, sostuvo el director de Proceso 
y Certificación de BQB, Félix Tornoni. Él mismo explicó 
que los cursos, que tendrán una duración de cuatro se-
manas, se dictarán en la ciudad de Toulouse, Francia, en 
el Centro de Entrenamiento de ATR, el fabricante de los 
aviones que volará BQB. Entre los preparativos encarados 
por BQB para ubicarse a la vanguardia en prestaciones 
de excelencia para sus clientes, la compañía se apresta 
a concluir un acuerdo “con unos 20 hoteles de Punta del 
Este para comercializar paquetes turísticos muy econó-
micos de baja temporada desde los diferentes centros 
urbanos regionales. La idea es que el balneario esté bien 
conectado todo el año, tanto para el ingreso de turistas 
como para la salida de los vecinos de Maldonado.

BQB AIRLINES
PILOT TRAINING COURSES TO START OPERATIONS 
THIS SUMMER FROM PUNTA DEL ESTE 
BQB AIRLINES will start flying this summer from Punta 
del Este, which will become headquarters for the operation 
of their services. Therefore, it has begun the training of its 
pilots in France, in order to meet the highest international 
standards in aeronautics. Eight pilots, the equivalent of 
four complete crews and two inspectors from the DINACIA 
- Dirección Nacional de Aviación Civil e Infraestructura 
Aeronáutica, will be attending the courses. These are the 
last steps towards the inauguration of the airline. 
Once this stage has been completed, the company will 
be able to start on several routes, to and from Punta del 
Este, declared the Director of “Proceso y Certificación” 
of BQB, Mr. Félix Tornoni. The latter announced that the 
four-week courses will be held in Toulouse, France, at 
the ATR Training Center. ATR is the manufacturer of the 
planes to be flown by BQB. 
Tortoni also pointed out that: “ BQB intends to lead the 
way in excellence. It will soon sign a contract with about 20 
hotels in Punta del Este, in order to sell low-cost package 
tours in low season so that the connections are main-
tained throughout the year, both for incoming as well as 
outgoing tourism.
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A PARTIR DE AHORA 
VAS A PODER 
ENCONTRARLA EN 
NUESTRA FLOTA 
DE BARCOS Y 
AVIONES

www.buquebusmagazine.com

La revista 
a bordo 
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